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Zatímco se rok od roku vzdalujeme událostem válečným a poválečným, proměňuje 
se celá Evropa i globalizující svět. Nové výzvy překrývají bolesti a zranění osobní, 
rodinná i společenská. Obdivuji nasazení těch, kdo ve svých bývalých domovech s 
láskou obnovili kostely. Je to forma zhmotnělé lásky plynoucí zcela zřejmě z živého 
pramene víry. Toto dílo je v určitém smyslu poděkováním, modlitbou i znamením 
smíření. S úctou vnímám dlouhodobou péči organizátorů i dobrodinců a všem ze 
srdce žehnám.

Während wir uns Jahr für Jahr von Kriegs- und Nachkriegsereignissen entfernen, 
wandelt sich ganz Europa und die globalisierende Welt. Neue Herausforderungen 
verdrängen persönliche, familiäre und gesellschaftliche Schmerzen und Verletzun-
gen. Ich bewundere den Einsatz derer, die in ihrer ehemaligen Heimat mit viel 
Liebe Kirchen renoviert haben. Es ist ein Zeichen von echter Zuneigung, die ihren 
Ursprung ganz sicher in einer lebendigen Quelle des Glaubens findet. Diese Werke 
sind im weitesten Sinne Zeichen des Dankes, Gebetes und der Versöhnung. 
Mit Hochachtung sehe ich den unermütlichen Einsatz der Organisatoren und 
Wohltäter, die ich alle von ganzen Herzen segne.
 
+ Mons. Jiří Paďour, OFMCap.
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